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Sacco caldo • Hot pack • Bolsa de calor • Poche chaude • Wärmebeutel  Rev. 08 11/2019

ISTRUZIONI: Premere con entrambe le mani verso il centro fino ad 
ottenere la rottura della bolla interna. Agitare il sacchetto per 
miscelarne il contenuto. Applicare sulla parte interessata.
ATTENZIONE: È un prodotto esclusivamente per uso esterno, monouso. 
Non utilizzare se la confezione è danneggiata.  Non rompere il 
sacchetto e non provocare la fuoriuscita del contenuto.
Il contenuto macchia ed è nocivo se ingerito. Se ciò avvenisse ricorrere 
subito all’intervento medico. Conservare a temperatura ambiente fuori 
dalla portata dei bambini, lontano da fonti di calore e da materiali 
infiammabili. Non applicare su cute lesa. In caso di malattie 
cardiovascolari, circolatorie, di diabete e/o insensibilità cutanea 
(sindrome di Raynaud) utilizzare il prodotto solo dopo aver consultato il 
medico. Nel caso di utilizzo su neonati, bambini ed anziani, consultare il 
medico prima del trattamento. In caso di dubbio sul trattamento da 
effettuare e se la sintomatologia persiste consultare il medico. 
INDICAZIONI D’USO: Lombaggini, torcicollo, reumatismi, ipotermie ed in tutti 
i casi in cui necessiti l’applicazione del caldo.
CONTENUTO: Magnesio solfato anidro e acqua.
INSTRUCTIONS FOR USE: Break the inside water bubble, by squeezing the 
bag with both hands. Then shake it in order to mix the contents. Apply on 
the interested part.
CAUTION: Disposable product for external use only. Do not use if the 
package is damaged. Do not break the bag or cause the outflow of 
the contents. Keep away from heat sources and inflammable 
substances. Keep out of children’s reach. Store it at room temperature. 
The contents stain. If ingested the contents are noxious. In that  case 
consult a doctor immediately. Do not apply on injured skin. Before using 
on babies, children, aged people and people affected by diabetes, 
cardiovascular and circulation disorders or skin insensibility (syndrome of 
Raynaud) consult a doctor. If in doubt on the treatment to carry out or if 
the symptomatology persists, consult your doctor.
INDICATIONS: Lumbago, stiff-neck, rheumatism, hypothermia and 
whenever hot application is required. 
CONTENT: Anhydrous magnesium and water.
MODO DE USO: Reviente la ampolla de agua del interior presionando la 
bolsa con las dos manos. Agitar para mezclar el contendo.
ATENCION: De un solo uso, uso externo. No lo use si el paquete está 
dañado. No abrir la bolsa ni retirar el contendo. El contenido mancha e 
si se ingiere es nocivo. En este caso consulte a un médico inmediata-
mente. Mantener lejos de fuentes de calor y sustancias inflamables. 
Mantener fuera del alcance de los niños e a temperatura ambiente. No 
aplicar sobre la piel lesionada. Antes de aplicar la bolsa en niños, 
ancianos, diabéticos o personas con problemas cardiovasculares, o 
insensibilidad cutanea (síndrome de Raynaud)  consulte con un médico. 
Si los síntomas persisten, consulte a su médico. Si tiene alcuna duda 
sobre el tratamiento pregunte a su médico o farmacéutico.
INDICACIONES: Lumbago, tortícolis, reumatismo, ipotermia y en todos los 
casos donde la terapia con calor sea necessaria. 
CONTENIDO: sulfato de magnesio anhidro y agua.
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MODE D’EMPLOI: Casser la bulle à l’interieur du sachet en 
pressant avec force des deux mains. Ensuite agiter le sachet 
pour mélànger le contenu.
ATTENTION: Produit uniservice destiné exclusivement à usage 
externe. Ne pas utiliser si la boîte est endommagée. Ne 
pas casser  la confection ou ne pas provoquer la sortie du 
contenu. Tenir le sachet hors de portée des enfants. Le 
contenu tache et est nuisible si ingéré. Si cela arrivait 
accidentellement consulter immédiatement un médicin.  
Stocker à température ambiance. Tenir loin des sources de 
chaleur et des substances inflammables. Ne pas appliquer 
sur la peau endommagée. Avant d’utiliser le sachet sur les 
bébés, les enfants ou les personnes âgées ou en cas de 
diabète ou maladie cardiovasculaire et/ou insensibilité de la 
peau (syndrome de Raynaud)  il est impératif de consulter le 
médecin. Si les symptômes persistent, consultez votre 
médecin. En cas de doute sur le traitement à utiliser, 
consulter votre médecin ou votre pharmacien.
INDICATIONS: Lumbago, torticolis, rhumatismes, hypothermie 
et en tous les cas où l’application du chaud est nécessaire.
CONTENU: Anhydre magnésium et de l'eau.
GEBRAUCHSANWEISUNG: Durch kräftiges Drücken mit 
beiden Händen die Wasserblase im Inneren des Beutels zum 
Platzen bringen.  Innerhalb von wenigen Sekunden ist der 
Beutel durch kräftiges Schütteln gebrauchsfertig. Den Beutel 
auf die schmerzende Stelle legen.
GEBRAUCHSINDIKATIONEN: Hexenschuss, Halsstarre, 
Rheumatismus, Hypothermie und in allen Fällen, in denen 
die Wärmetherapie erforderlich ist.
VORSICHT: Dieses Einwegprodukt ist nur zur äußerlichen 
Anwendung geeignet. Nicht benutzen, wenn die 
Verpackung beschädigt ist. Den Beutel nicht öffnen oder 
den Austritt des Inhalts nicht verursachen. Der Inhalt 
befleckt. Der Beutelinhalt ist giftig, ihn nicht verschlucken. Bei 
Vergiftung sofort den Arzt rufen. Beutel auf Raumtemperatur 
legen. Das Produkt nicht in der Nähe von Feuer oder reicht 
entflammbaren Gegenständen aufbewahren. Das  Produkt 
für Kinder unerreichbar aufbewahren. Nicht direkt auf 
geschädigter Haut anwenden. Babys, Kinder, Alte, Personen 
mit Diabetes oder Herz-Kreislauf-Beschwerden oder 
Hautunempfindlichkeit (Raynaud Syndrom) sollten die 
Warmkompressen nur in Absprache mit Ihrem Arzt 
anwenden. Im Zweifelsfalle über der Behandlung zu 
benutzen oder wenn die Symptome andauern, befragen Sie 
Ihren Arzt.
INHALT: Magnesiumsulfat und Wasser.
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